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Velika železniška nesreča vsled mraza 
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OSEM OSEB MRTVIH, VEČ RANJENIH, KO JE ŽELEZ-
NIŠKI V O Z PADEL V LEDENO REKO. — ŠTIRI 
OSEBE UMRLE VSLED M R A Z A V CHICAGI. 

Chippewa Falls, Wis. — Vremenski mož prerokuje, 
Osebni vlak St. Paul & Sault da bo mraz nekoliko popustil, 
Ste. Maria štev. 2 je skočil s kar mu prav privoščimo, da 
tira in en voz je padel v Chip- bi ga ne vkanilo. 
pewa reko pri čemur je našlo Več sto požarov je nastalo 
osem oseb žalostno smrt v le- po mestu vsled preveč zakur-
deni vodi, ko je toplomer ka-, jenih peči, kateri so povzro 
zal 10 stop. pod ničlo. j čili veliko materijalne škode, 

Nesrečo je povzročilo ko 
se je vsled hudega mraza pre-
lomila zavora in je razgledni 
voz se prekucnil v ledeno re-
ko. Rešilno delo se je takoj 
pričelo, kar je pa bilo vsled 
hudega mraza silno otežkoče-
no .Sedem oseb je bilo na me-
stu mrtvih, osma oseba je pa 

kakor tudi človeških žrtev. 
Ch 

Neprijetna vožnja. 

Council Bluff, la. — F. G. 
Robertson iz Chicago, 111. je 
stopil med vožnjo z vlakom v 
Missouri Valley v restavraci-
jo na hitri zajtrk, kateri je pa 

, j. i - i - um bil za njega usodepoln. Mis-umrla takoj ko je bila prene- , „ , , T . .. , _ , , . . v lec, da vlak stoji tam pol ure sena v bolnišnico. 
Ob Času nesreče se je naha-

jalo v čolnu nekaj dečkov! 
blizu mostu, kateri so veliko 
pripomogli pri reševanju s 
tem, da so takoj odstopili svoj 

se mu ni nikamor mudilo, ko 
naenkrat zapazi, da je vlak 
potegnil, nakar skoči za njim 
in ga dohiti, a vrata vozov so 
bila vsa zaprta in ker ga ni 

j nihče videl, da bi mu odprl 

RAZNE VESTI. 
— Washington. — Božični 

prazniki se bodo obhajali v 
beli hiši to leto prav mirno, 
oziraje se na smrt mlajšega 
sina prezidenta in Mrs. Coo-
lidge, kateri je preminul 
spomladi t. 1. Družino Coolid-
gea bodo obiskali le najbliž-
nji prijatelji, in Mr. Coolidge 
bo v mraku pritisnil na gumb 
električne napeljave, ki bo 
ražsvetlila veliko skupno na-
rodno božično drevo, katero 
je bilo pripeljano iz Adiron-
dacks in postavljeno v Sher-
man parku. 

— New York. — Od tukaj 
ponovno poročajo o smrtnih 
slučajih vsled zavžitega stru-

MIR N 4 BALKANU OGRO-
ŽEN. 

Iz Jugoslavije. 

Srbi obdolženi, da podpira 
jo revolucijo v Albaniji. 

Poveljnik vladnih čet ra-
njen. Albanija se obra-

ča do Društva naro-
dov. 

— o — 
Temni oblaki zopet visijo 

nad nesrečnim Balkanom. Po 
vesteh, ki prihajajo iz Italije 
posnemamo, da je nemirov v 
Albaniji kriva Jugoslavija, 
kateri je veliko ležeče na te-
mu, da bi ne prišlo v Alba-
niji do konsolidacije, temveč, 
da bi ostalo albansko vpraša-
nje neporavnano. Albanski 

penega žganja in sicer po po- zunanji minister Suleiman 
ročilu dr. Charles Norrisa, je j Delvina je dejal, da ti napa-
bilo tega meseca že 31 takih di so dokaz balkanske splet-
slučajev. Policijski krogi so v ke, ki ogrožajo mir na Balka-

DAVIDOVIČ NAVDUŠENO POZDRAVLJEN. — O RADI-
ČEVEM SKRIVALIŠČU. — DRUGE ZANIMIVE 
STI. / 

Davidovičevo agitacijsko po- nicah. V službenem vozu 
tovanje. 

Kakor poročajo, se je Lju-
ba Davidovič nahajal na agi-
tacijskemu potovanju v Črni 
gori. O tem potovanju javlja-
jo : Na potovanju skozi Bos-
no in Hercegovino je bil Lju-
ba Davidovič povsod navdu-
šeno sprejet in radostno po-
zdravljen. V Dobaju, Saraje- proga zopet prosta, 
vu, Mostarju in drugih mestih' 
so ljudske množice pričakova-
le Davidoviča z godbami in. 
zastavami in z navdušenjem 
vzklikale za sporazum med 
hrvatskim in srbskim naro-
dom. V Boki je množica Da-
vidoviča oduševljeno pozdra-

.se 
je vozilo 6 oseb, ki so še pra-
vočasno poskakale iz vag*>-
na ter tako ušle večji nesre-
či. Promet se je vršil s p o -
stopanjem. Ekspresni vlak i z 
Zagreba na Ljubljano je pp-
ljal skozi Karlovec, dunajski 
brzovlak pa na Čakovec. Te-
kom nocojšnje noči je bila 

Kadar se ženske 

nu. Dalje je dejal Delvin, daj vljala. Povsod je vladalo ve-

zi asaj» 
in si skočijo v glave, je polf 
običajnega reglanja d< 
krat marsikaj bridkih spoz-
nanj. Milka K. iz Sela in I -
vanka Č. iz Ljubljane se Se 
precej časa pisano gledata. 
Milka je poročena, ima tudi 

čoln reševalnemu oddelku. n i d r u g e g a k a z a l o k a k o r 

1 • ' ^ <"! i X 1 I I »v * splezati na streho voza, mis-
I « n L« A V.' 1 t-m iN »-fc LA rs /V I « rt v« -» * _ * 

leč, da bo vlak se vstavil na prihodnji postaji, kar se pa 
ni zgodilo. Tako je revež v 
hudem mrazu se peljal 40 
milj, predno se je vlak vsta-

lja^io v St. Joseph bolnišnico, 
kjer so dobili prvo pomoč, o 
njin stanju se še ne ve, goto-
vo pa je, da zle posledice ne 
bodo izostale vsled premra-
zenja v ledeni vodi. , y i , g e d a j g e n a h a j a y k r i t ; e . 

Težki voz se je pri padcu j- nem stanju v bolnišnici z o-
iz visočine 60 čevljev s prvim j zebljenimi rokama in noga-
koncem zaril globoko v blato, ma. 
v sedem čevljev globoki reki. 
Ostali potniki so storili vse 
kar jim ie b*lo mogoče, da so 
pomagali pri reševanju nc-
srečnežev. 

skrbeh kaj še bo o praznikih, 
ker v dolenji vshodni strani je Ahmed Zogu bivši premier j lik0 navdušenje. Po vesteh iz otroke," njen mož jo pa Že 
mesta je velika množina te bil pripravljen s pomočjo Sr-[ Črne gore so šanse za opozi- dalj časa zanemarja, zaiJB-
pijače, ni pa še izsledeno od bov napasti Albanijo, kate-j cijonalni blok v Črni gori ja- marja pa tudi otroke. Vso njej 
kod da prihaja. rim bi pomagali Črnogorci in 'ko dobre. dolžno ljubezen pa poklanja 

— Kristjanija, — Norve- Wranglovci, katerih je vse 
ško. — V Poulsen bootlegar- polno v Jugoslaviji. O temu 
ski škandal je zapletenih 400 j je tudi Delvin obvestil ame-
oseb. Skupno je bilo nepo- riško. kakor tudi poslaništva 
stavnim potom prodanega drugih držav v Albaniji. 

Z g a n J L o T A n g S ° C a l l i f . - D a l j e p r a v i D e l v i n ' d a 

Radič si je obril brke? ? ™ n k l C* s t a s e s r e c a h 

V Zagrebu je povzročila ve- ? e l u m M l l k a J4e 

liko veselost vest belgrajske ]Ta v 1 s v o ^ m 1 t e r " d a i 7 * a 
"Politike," da si je Radič o- I v a n k ? s steklenico po glavi m 
bril brke in brado in da pre-! ! a t T? . Poškodovala, bevecra 
oblečen v žensko prebiva v' t a bolečina m mogla kar pre-

Dom r ' c r w ^ r ^ w i t 1 1 k a k o r s ° . r d n i i n r i r i p o J P r p i č e v i p a l a č i v Z a g r e b u - 1 ^ h T J T i * £ ^ s : 
lia so obiskali tatovi in odne- k a z a h P r a v l l n o Poducen o zdi se, da ima ta vest samo| l lc lJ1 ' ^ j se ga j e pa na j e -

S ° 0 b l s k a l 1 t a t o v i m o d n e zgoraj podani izjavi, kar po- n a m e n , da bi povzročila hišno \ z o J ™ * ? ™ * ? 0 n a l e z L a " ** 
- - potožila Milkmemu mozu, ki 

-o-
Revc-lts v ru-ki a 

Kumuniia. rukarestM. 
Rdeča armada je s ;ta boljše-
viških "nebes." Vojaki so se 

Iz enega okna voza, ki je unrli in ^o moskovskih ulicah 
gledal iz vode je prilezel čr- ter« kri. Mrtvih in ranjenih je 
nec Sam Curtis, kateri je za- veliko število. Vladne trupe 
poslen na vlaku, bil je ves pre- so razdejale barake kamor so Bryana je preminul. Zapušča 
močen in obleka na njemu je sp zatekli pristaši prognane-| pno hčerka in brata, 
pričela postajati trda, a ni se ga vojnega ministra Trotzky- bivšega župana v Milwaukee. 

sli dragocenosti za $7.000. 
— Hammond, Ind. — Štir-

je "baby bandits," dečki po 
16 Ĵ t stari so v ro^ah pravi-
ce, ker so pokradli okrosr 
dvaiset avtomobilov. V teku 
dveh tednov so raz pečal i 14 u-
kradenih avtov. 

— Lo^ AngeJes. Cal. — Po-
beli R. Rore, st^r 56 Mv-
P-* privatni tajnik William 

trjuje tudi dejstvo, da so se preiskavo v Prpičevi palači, 
napadi vprizorjali na severni, 
vshodni in južni meji Alba-

pustil prepeljati v bolnišnico, ja. 
dokler ni bilo zadnje truplo Tz Berlina 
oziroma zadnji ranjenec po- kujejo, ali na prikrivajo 

— Chicago, 111. — Nicko-
pa to vest zani- Jas Raners, star 40 let, ki vo-

A- di »repio trgovino na 113! 
tegnjen iz vode. meriški potniki pripoveduje- S. Western ave. je bil pokli-

7* i jo. Čete. ki nabadajo iz sv-
•loda, so opremljene s stroj-
nimi puškami in s topovi. Vse 
t« napade nravi Delvin smo 
odbili in vsikdar so nanadal-
ci se umaknili v Jugoslavijo, 
od koder so Ponovili nanade. 
Jugoslavija hi mogla to ban-
do razorožiti, ker na se naoa-
-1 ^Iri poslužujejo tudi topov, 

moramo to tolmačiti tako, 
jim jugoslovanska vlada 

dovoljuje njih organiziranje 
na jugoslovanski zemlji. 

Stodolarski falzifikati. 
Pred kratkim so se pojavili 

na denarnih trgih falzifikati 
10 0- d ol a rsk ih a m er i k ansk i h 
bankovcev. Falzifikati fingi-
raio i:kiajo Federalne Rezerv-
ne banke v St. Franciscu in i-
majo kontrolno besedo check. 
Na prvi strani ima falzifikat 
"tov. 4, na drugi strani št. 15. 
Na falzifikatu je tudi natis-
njena slika Benjamina Fran-
klina in podpis Johna Dur-
keja in Dr. F. Honstona. Fal-
zifikat je napravljen fotograf-

Dva potnika sta se hotela jo, da so razmere tam skraj-
rešiti s plavanjem, a ko sta no napete. 
preplavala kakih 120 čevljev Zadnie poročilo iz Moskve 
v ledeni vodi sa njiju moči pravi, da je bil aretiran Avde-
popustile in izgfnila sta pod ienko, glavni komunistični 
vodo; truplo enega so poteg- vodja v južni Rusiji. 
nili iz vode, med tem ko je 
tovariša odnesla voda dalje. 

Očividec Mr. Necker pri-
poveduje o nesreči sledeče : 
Da sem jaz in moja žena še 
pri življenju se moram le slu-
čaju zahvaliti, da ni bilo v u-

Baltimore 
Ogenj je iz-

o— 
Veliki požar v 
Baltimore. — 

bruhnil 
Co. in 
SG0.000 škode. 64 delavk je 
bilo zajetih v nlamenu, kate-

sodepolnem vozu nič prosto- r^ so z naivečio težavo si re-
ra, kjer sva ga z mojo ženo šile golo življenje. 
iskala, nakar sva se podala v o 
drugi voz, s čemur sva si re- 10 komunistov v Revalu ob-
šila življenje. sojerih r*a smrt. 

ca^ od nekega neznanca pred 
vrata, nalcar ga nekdo ustre-
li in r»obepme. Ranereta so 
prepoliali v bolnišnico, kjer 

7dravriki izjavili, da je 
njegovo stanje onasno. Sodi 
se, da ie to delo črne roke. 

— Hanover, Nemčija. — 

skim potom. Barva pečata in 
Po izjavi Delvina ima al- številk je pravilna in je fal-

banska vlada več tisoč mož zifikat sploh dobro izdelan, 
zbranih pri Tirani, ki so pri- Železniška nesreča. 
pravKeni iti kamorkoli treba Zadnji čas se pri nas ponav- j 
— v bran domovine. Upamo, ljajo železniške nesreče kar 

jo je spremljal celo na poli-
cijo. Ko sta odhajala s polici-
ie, je mož noHmal; "A* sma 
ja not potlačil'!" 

Ženske roparice. 
V okolici Prijedora v Her-

cogovini je bilo zadnji čas 
izvršeno več roparskih napa-
dov. Orožniki so dolgo časa is-
kali roparjev; končno se jim 
je posrečilo, da so jih našli. 
V splošno začudenje se je 
zvedelo, da so roparske na-
pade izvršile tri mlade žen-
ske, stare 26—24 in 21 letr 
oblečene v moške obleke. Vse 
tri roparice so izročili sodišču 
v Banjaluki. Državni pravd-
nik je izjavil, da bo zahteval 
smrtno kazen. 

Požar. 
po vrsti. V četrtek 20. m. m. Na Čukarici v Beogradu j e 
ob 11. ponoči je belgrajski br- ( nastal v tovarni za kože 

tako pravi dalje, da bomo 
spravili to situacijo na pravi 
tir v teku desetih dni, ker to zovlak, ki prihaja v Ljublja-i žar, ki je last Petra Arainba-

Fritz Haarman, kateri je ka ni notranja revolucija, tem- no dopoldne ob tri Četrt na šija in napravil 1,500.000 Dia 
v Maryland Waste kor ie bilo že poročano usmr-jveč zunanji napad, katerega enajst, blizu Šida med posta- škode, 
napravil kompaniji, til 27 oseb, je bil v petek dne voditelja sta Ahmed Zogu, jama Martinci in Kukujevci 

rn. obsojen na smrt. bivši premier in Mufit Libova, zadel v 8 tovornih voz, ki so 
Morilec je izjavil, da gre z\ bivši finančni minister. Ta se odtrgali od nekega tovor-
veseli°m v smrt. | dva sta imela svoje pristaše nega vlaka in ostali na pro-

— Tokyo, Japonsko. — Tri-
ie častmVi v zrakoplovni služ-
bi so biM usmrteni. ko sta dva 
letala visoko v zraku kolidira-

Očividec Mr. Spencer, či- Reval, Estonija. — 10 u- la in nadla na zemljo, 
gar 6 mesecev stara hčerka je pomikov, kateri so priznali, — F.ondon. — Pojavili so 
prišla pri tej nesreči ob živ- da so umorili estonskega mi- se resni nemiri med domači-
lienje pripoveduje sledeče: nistra, so oblasti obsodile na ni južne Afrike, kateri hoqe-

v Albaniji, kateri so pa kmalo gi, ne da bi bil kdo opazil, da 
nrišli na to, da sta oba Ie iz- se je vlak utrgal. K sreči je 
dajalca domovine, nakar so strojevodja Ivan Markič pra-
jima postali sovražni. ; vočasno opazil nevarnost in 

zmanjšal hitrost. Vendar sta 

DENARNF POŠHJATVfc 

bila od brzovlaka poškodova-

Moja žena se je nahajala v smrt. 
drugem vozu nri zaitrku. Jaz 
sem držal svojo šest mesecev 
staro hčerko Barbaro v na-
ročju, kar naenkrat čutim su-

Albanija pričakuje prote-
• sta od strani Italije radi kr- . . . . . . . . , , 
ISenia nevtralnosti, med t e n l ; ^ spaln, m ,ed>ln, voz od to-
1 1 vornega pa več voz. — Na po-

-o-
Samomor ali umor. i cev. Poročilo tudi pove, da so 

Pittsburgh, Pa. — Carl Gre- uporniki dobro oboroženi, 
gor je bil aretiran ker je na — Ženeva. Švica. — Per-

nek, takoj sem vedel, da je sumu, da je ustrelil do smrti manertno sodišče mednarod-
naš voz skočil s tira, bili smo svoio ženo. Po njegovi izpove- ne justice se sestane 12. ja-
ze na mostu, vidim vodo pod di se je žena usmrtila sama in nuaria in se bo razpravljalo 
seboj, voz pada, temno mi je sicer po nesreči. j o turško grški zadevi. Turki si 
postalo pred očmi, čutil sem 
da tavam po vodi, iskal sem o-
troka^a nisem ga našel. Prile-

-o- lastijo pravico, da lahko iz-
ženeio iz Carigrada tisoče Gr-Žrte^ 1 ju.Ho^um^o« ti-

Selbvville. Del. — Theodor kov na podlagi, da niso pre-
žel sem skozi okno od koder Linch je prerezal z mesarskim bivali tam dovolj časa, kar je 

me potegnili na varno, kjer nožem vrat svojemu bratu in vzrok, da se jim lahko zabra-
m našel tudi svojo ženo, ki ga na mestu umoril. Morilec ni nadaljno bivanje, 

je bila na varnem, le najina se skriva, policija mu ie na — San Francisco, Cal. — 
hčerka je prišla ob življenje, sledu. Vzrok umora je ljubo- Julius Kahn. skozi dvaiset 

Iz Chicago poročajo o hu- sumnost nad neko 16-letno let kongresnik četrtega kali-
"em mrazu, kateri je bil uso- deklico, katera je bila priča fornijskega okraja je v svo-
:poln že štirim osebam, ki umoru, tako tudi morilčeva jem 63. letu preminul. Bolan 

umrli vsled mraza. žena. ' bli eno leto. 

, ... . i bo pa iskala Albanija pomoči- , .. XT 0 , . , . io vnostaviti svojo republiko stan v Novem Sadu je belgraj-
in biti neodvisni od belokož-

(Op. uredništva: — Zgor-
njo poročilo prihaja iz Rima, 

ski osebni vlak zadel v tovor-
ni vlak. Poškodovane so loko-
motive in več vagonov. — V 

radi tega se ga mora vzeti ze- • pondeljek 24. m. m. zvečer 
lo rezervirano, ker Italija je sta na progi Križevci-Kopriv-
zvitorepka in črni pred sve- niča severno od Zagreba tr-
tom Jugoslavijo kjer le mo-i čila osebji in tovorni vlak. Po-
re. Namreč resnica je, da so škodovanih ie bilo več vago-
nemiri v Albanin, da pa nod- nov ter ranjenih več oseb. — 
nira te nemire Jugoslavija, to Včeraj popoldne je* pri posta-
p& diši malo po italiiansko.) j ji Savski Marof pod Brežica-

Iz Belgrada poročajo, da so mi skočil s tira tovorni vlak, 
albanski unomiki prišli do ki ga je vozila lokomotiva iz 
Massia, kakor tudi, da ie bil Maribora. Lokomotiva je bi-
V TTrnuma okraju poveljnik la za ondotno slabo progo pre-
vladnih čet: Les Youssouf težka. Neposredni vzrok pa 
dvakrat ranien in 700 mož od je bil, ker so tračnice bile o-
niegove čete so Ahmed Zogo- polzke. S tira je skočila loko-
vi r»ri«=taši ujeli, zaolenili so motiva in za njo službeni voz. 
tudi en top in tri strojnice. Druga je vse ostalo na trač-

V JUGOSLAVIJO, ITALIJO* 
AVSTRIIO. ITD. 

Naša banka ima svoje lastne zve** 
s pošto in zanesljivimi bankami <r 
starem kraju in naše poailjatve ••» 
dostavljene prejemniku na dom ik$ 
na zadnjo pošto točno in brez vsaic<*~ 
pa odbitka. 
Naie cene za pošiljke v dinarjih m 

lirah so bile včeraj sledeče: 
Skupno s po&tnino: 

500 — Din $ 8.15 
1.000 — Din $ 15.95-
2,500 — Din $ 39.75 
5.000 — Din $ 79.00 

10.000 — Din $157.00^ 
100 — Lir $ 5.10 
200 — Lir $ 9.85 
500 — Lir $ 23.75 

1.000 — Lir $ 462$ 
Pri pošiljatvab nad 10.000 Dur. i 

nad.-2,000 Lir ooseben popust. 
Ker ae cena denarja čestokn 

menja, dostikrat docela nepričakov* 
no, ie obsolutno nemogoče določil 
cene vnaprej Zato se pošiljatve n« 
kažejo po cenah onega dne. ko m. 
sprejmemo denar. 
DOLARJE POŠILJAMO MI T U D I 
V JUGOSLAVIJO IN SICER P O 
POSTI KAKOR TUDI BRZOJAV. 

NO. 
Vse pošiliatve naslovite na—SLO. 

VENSKO BANKO 
ZAKRAJŠEK & CESARKK 

70—9th AVE-, N E W YORK, 
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Odmevi ameriških Slovencev za 
katoliški dnevnik. 

Do 20. decembra smo prejeli sledeče odzive od raznih katoli-
ških društev in posameznikov iz raznih slovenskih naselbin. Ob 
zaključku tecra poročila smo prejeli^ tudi krasen članek od našega 
Častnega predsednika Rev. James Černeta, kateresra objavljamo z 
današnjem poročilom kot uvodni članek. Priporočamo pa. zlasti 
čč. gg. duhovnikom kot drugim, da ga prečita jo in naj krasni klic, 
ki prihaia iz slov srca. od moža duhovnika, ki današnje razmere 
med Slovenci v Ameriki naibolj pozna, nikar ne prezro. Ne gre 
se za nobeno osebnost, ampak za ohranitev vere med Slovenci 
v Ameriki, za napredek krščanskega življenja in katoliške Cerkve, 
zato se ere in ničesar drugega. Tunaška četa delničarjev Sloven-
ske katoliške tiskovne družbe Edinost se veča od dne do dne in 
junaško koraka naprej proti bojni črti. In še Vi vsi, ki pravite, 
da ste katoličani, da ste naši nikar ne gleite v tem resnem času 
od strani — če ste na^i. potem v naše vrste in pojdite z nami na-
prei! Za katoliški dnevnik se gre. za ono sredstvo, ki bo ščitilo naše 
cerkve, šole. društva in organizacije. Kaj pomišljujete torej — 
nočete sami sebi dobro?! Mi Vas vabimo v na^e vrste za blaoror 
slovenskega naroda, katereea se zapeliuie na debelo in trea proč 
od vere. Še enkrat, preberite pazno članek Rev. Father Černeta. 
ki se glasi: 

KATOLIŠKI DNEVNIK JE NA DNEVNEM REDU. 
Mogoče bodo nekateri mislili, da bi lažje prišli do 

skupnega sodelovanja, ako bi si ustanovili novi list, ka-
teri bi odgovarjal vsem našim potrebam. Iz zgodovi-
ne naših kat. listov vemo, da se Amerikanski Slovenec 
kot najstarejši slovenski list v Ameriki ni nikdar po-
vzpel do te stopinje. Tudi ni bilo nikdar dovolj agita-
cije v ta namen. Mogoče se tudi list Edinost ne bi bil 
nikdar povspel do stopinje dnevnika, kajti to je veli-
ko finančno vprašanje. Komur je znano vzdrževanje 
katoliškega časopisja, mu je to prav lahko razumeti. 
Zato vam navedem le par slučajev kat. časopisja. Lit-
vinski duhovniki so ustanovili svoj list "Draugas" in 
litvinski duhovniki so v delnice založili po $500., 1000. 
ali še več. Njih list se ni izplačeval prvih 15. let doklei 
ga niso postavili na finančno podlago v zvezi tiskarne. 
Navdušeni poljski duhovnik Father Goral je ustanovil 
kat. list "Noviny Polskie" v Milwaukee in je 15. let za-
lagal s svojim denarjem, da je list in podjetje vspelo. 
Na njegovi strani so bili duhovniki in lajiki poljske 
narodnosti, ki zavzemajo danes v Milwaukee prvo me-
sto. Število poljskih katoličanov v mestu Milwaukee 
samem nadkriljuje .katoličanstvo vseh drugih narod-
nosti. To ni bil lokalen list, temveč je danes odločilen 
faktor med katoliškimi poljskim narodom po vseh' 
Zdr. državah. Toraj tako stoji vprašanje kat. časopis-
ja med narodi, ki so številno mnogo večji, kot je nas, 
slovenski narod. 

Da se jaz in 90 odstot. ne zavzemamo za nobeno 
novo podjetje za kat. dnevnik razven za družbo Amer.1 

Slovenec—Edinost imamo dovolj vzroka. 
Ne smemo deliti naše vrste in delati konkurenco 

kat. časopisju. To je katastrofalno za celoto. Zgodovi-
na preteklosti nam je zato dovolj jasen dokaz. Treba 
je, da svoje moči združimo in da vsi delamo za enoten 
program, za načela katoličanstva. 

Amerikanski Slovenec je mnogp zgubil na svojem 
vplivu s tem, da je K. S. K. J. dobila svoje lastno gla-
silo. List Edinost je bil pogumno začet od oo. Franči-
škanov, ali se ni finančno izplačeval. Dolagali so toraj 
iz svojega v korist kat. časopisja. Velik korak je bil na-
pravljen s tem, da so prodali vse svoje delnice usluž-
bencem v uradu in tiskarni tistim, ki so v tesni zvezi z 
delniško družbo Edinosti. Drugi korak so storili delni-
čarji Edinosti, da so prekupili Amer. Slovenca, ki je 
fcot najstarejši slovenski list priljubljen našim starej-
šim koreninam. Ta list je bil zaslomba našega katoli-
Scega mišljenja mnogo let. S tem, da so bile delnice 
Edinosti prodane onim, ki so aktivno sodelovali in še 
danes sodelujej6 pri podjetju Edinosti je bilo mnogo 
doseženega. Vzame leta in leta, predno je mogoče spra-
viti podjetje te vrste v pravi tir, in da bi delovali du-

• Ševno in telesno tako, kakor so se ravno zavzeli glavni 
•delničarji lista Amer. Slovenec—Edinost. Treba je o-
pozoriti tudi na to, da se Mr. Jerič in glavni delničarji 
zavzemajo samo za katoliška načela, in da se ogibajo 

vsakega osebnega prepira. Ravno v tem si je zadnje 
čase list Amer. Slovenec—Ediiiost pridobil mnogo 
prijateljev in bodočnost se obeta še »boljša. To je zelo 
važen faktor našega katoliškega časopisja, komur je 
znana preteklost. Osebni napadi in interesi posamez-
nih ljudi so veliko škodovali slovenskemu katoliškemu 
mišljenju. 

Glavni delničarji te katoliške družbe Edinosti so 
posvetili in hočejo posvetiti ves svoj čas za k? t. časo-
pisje. Toraj je dolžnost nas sloyenskih duhovnikov in 
zavednih kat. lajikov, da podpiramo njih neumorno 
delovanje. Postavili so list s svojo tiskarno na finanč-
no stališče, kar je nadvse velikega pomena. 

Ako hočemo torej naprej za kat. načela je potre-
ba, da se zavzamejo naša kat. društva, predvsem dru-
štva K. S. K. J., naši duhovniki in lajiki, da jim poma-
gamo finančno in moralno, da pridemo enkrat do kat. 
dnevnika med nami Slovenci. 

Slovenci katoličani! Pomnite, da kat. dnevnik bo 
naša edina zaslomba in moč v prihodnjosti. Kat. dnev-
nik je nadvse velikega pomena za naše kat. župnije in 
edina rešitev našega kat. prepričanja. Zatoraj na delo 

čč. gg. duhovniki, slov. župnije, naša kat. društva, 
posebno društva K. S. K. .T., da sodelujemo in da se za-
vzamemo za slov. kat. dnevnik pod okriljem Amerikan-
skega Slovenca in Edinosti. 

Slov. kat. tiskovna dr. Edinost je razposlala na 
vse slov. čč. gg. duhovnike, zastopnike, kat. društva in 
druge cirkular za kat. dnevnik. Kdor pozna našo pre-
teklost se mora veseliti danes, da se nam kat. Sloven-
cem nudi taka prilika. Vprašam Vas kat. misleče može 
in žene, kaj bi bili mi slov. katoličani brez katoliškega 
časopisja danes? Naš slovenski narod v Ameriki je in 
tudi mora biti nadvse hvaležen kat. tiskovni družbi 
Edinosti, da se je vzdržala in povzdignila. Odprla je 
nam vrata na široko, da se ji pridružimo. 

Komurkoli še bije srce za naš mili slovenski narod, 
se bo gotovo odzval kot delničar, ali deloval mi svoje-
mu društvu vsa i za eno deln'co za povzdiiro kat. časo-
pisja. Društveniki, Če niste tega vzeli v pretres na zad-
nji seji, vzemite to vprašanje na dnevni red na Vaši 
prihodnji seji. 

REV. JAMES ČERNE, 
častni predsednik Kat. tiskovne dr. Edinosti. 

KAJ ODGOVARJA SLOVENSKA KATOLIŠKA JAVNOST 
NA VPRAŠANJE Z A KAT. DNEVNIK? 

Od zadnjega poročila, ki svoji letni seji, da se kupi 1 
smo ga objavili v štev. 195 delnico naše tiskovne družbe 
tega lista smo prejeli nadalj- ter je v ta namen po svojem 
ne sledeče odgovore: 

Društvo »v. Jurija, štev. 
960 Kat. Borštnarjev Chica-
go, 111. je na svoji redni me-

tajniku Mr. Math Pavlakovi-
ču poslalo svoto S25. kateri 
nam v svojem pismu navdu-
šeno čestita in kliče krepko 

sečni seji glasovalo, da se ku- naprej za kat. tisek. 
pi 1 delnico naše tiskovne — Dalje smo dobili poroči-
družbe in je v ta namen že lo od Mr. John Žuliča nadzor-

di ta naselbina ne miruje. Od-
tukaj se je nam odzval naš 
delavni tamošnji* zastopnik 
Mr. Frank Perovšek s slede-
čim pismom: 

"Cenjeni: — Priloženo po-
šiljam ček za $25.00 za eno 
delnico Edinost Publ. Co. To 
naj bo znak, da se popolno-
ma strinjam in se pridružu-
jem armadi katoliških Sloven-
cev v Ameriki z iskreno željo, 
da bi list Amerikanski Slove-
nec — Edinost postal, kakor 
hitro mogoče dnevnik, katere-
ga ameriški Slovenci tako po-
trebujemo. Pozdrav in obilo 
vspeha ! — Frank Perovšek. 

— Franklin, Kans. — Tudi 
tukaj doli na jugu je -našel 
klic za kat. dnevnik odmev. 
Iz te naselbine nam piše on-
dotni naš delavni in za kat. 
časopisje vnet zastopnik Mr. 
John DoSravec to le p ismo: 

"Spoštovani: — Tukaj 
Vam pošiljam ček $25. za eno 
delnico Slov. kat. tiskovne 
družbe Edinost. Za drugo po-
šljem o priliki. V slučaju, da 
ne bi lahko prodali delnice mi 
naznanite, mogoče vzamem še 
dve več-. Pozdravljeni in s 
spoštovanjem — John Dobra-
vec. 

— Joliet, 111. — Iz te vrle 
in epe izmed prvih katoliško 
najbolj napredne naselbine 
smo dobili te dni zopet dva 
nova delničarja. znani 

dolgoletni zastopnik Mr. Mar-
ko Bluth, kateri je že toliko 
žrtvoval svojega dragocene-
ga časa za katoliški tisek je 
pristopil te dni kot delničar 
in kupil 4 delnice tiskovne dr. 
Edinost. Prileten je že mož in 
boleh en, a v njem bije zaved-
no slovensko katoliško srce, 
dasi je sam notreben, a dolž-
nost do katoliškega tiska mu 
ie boli pri srcu kot sam. Ta-j 
kih žrtev za katoliško časo-
pisje se drži blagoslov božji in 
take žrtve so neprecenliive ! 

— Drugo nismo iz Jolieta, 
ki ie ^as tudi zelo razveseli-
lo je dosnelo od glavnega taj-
nika Družbe sv. Družine Mr. 
Josip Slapničarja, kateri je 
tudi zelo navdušen za katoli-
ško časonisje. On je kunil tu-
di 1 delnico tiskovne družbe 
Edinost, kateri želi v svojem' 
pismu obilo vspeha in na-
predka. 

Slovenci katoličani! 
rite to današnje poročil o*'1 
javili smo te pisma, kako, 
prišla. Ali vidite mnenje 
šega kat. naroda po čem 
peni in kaj želi ? Ali mor* 
ti kdo tako trdovraten 
nami, da bi prezrl te proš 
in stal še dalje ob strani m< 
da s kakim nezaupanjem 
kakimi nepremišljenimi jrj 
umestnimi predsodki, ne da" 
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i. Kar naorej mogoče moi iz-

plačalo svoto $25. katero smo 
prejeli po društvenemu bla-
gajniku Mr. Alois Duleriu. 

— Društvo sv. Cirila in Me-
toda štev. 4. K. S. K. J. iz To-
wer, Minn, je na svoji letni 
seji sklenilo, da se kupi 2 del-
nice in so nam v ta namen po-
slali po svojem društvenem 

nika K. S. K. J., da so skle-
nili člani društva »v. Vida, št. 
25. K. S. K. J. v Clevelandu, 
Ohio, da se kuni 2 delnice na-
še tiskovne družbe, da se s 
tem podpre akcijo za kat. 
dnevnik. 

— Enako poročilo smo pre-
jeli tudi iz Shebovgana, Wis. 

tajniku Mr. John Schweiger-li od Mr. John Udoviča, tajni-j 
ju svoto $50. i ka društva C ;rila in Meto-

— Društvo Marije Device da št. 144. K. S. K. J. da so 
štev. 33. K. S. K. J. iz Pitts- sklenili na svoji letni seji, da 
burgha, Pa. je sklenilo na se kupi za društvo 2 delnice. 

o 
IN KAJ PRAVIJO POSAMEZNIKI? 

Los Angeles, Calif. — 
Znana zavedna dekle Miss 
Katie Triller je nam te dni po-
slala nadaljnih $50.00 in s 
tem izplačala svoto $200.00 
za 8 delnic. Dal Bog nam še; 
več takih versko in narodno 
zavednih slovenskih deklet, ki 
zna ceniti žrtve in potrebe ka-
toliškega časopisja. 

— St. Michaels, Minn. — 
Od tukaj se je oglasila te dni 
druga zavedna slovenska de-
kle, Miss J. Mikš in je nam j 
poslala svoto $25. za 1 delni-
co. Živele posnemalke! 

— Bridgeport. Ohio. — Iz 
te versko zavedne slovenske1 

naselbine, ki sicer nima svo-
je lastne slovenske župnije, a 
so vsled par dobrih katoliško: 
zavednih požrtvovalnih roja-
kov v verskem oziru na dobri 
stopinji smo prejeli od zna-
nega katoliško zavednega ro-
jaka Mr. Michael Hočevarja 
sledeče pismo: 

"Spoštovani gg. ! — Prilo-1 
ženo pošiljam $25. za eno del-j 
nico v pomoč našemu kat. j 
dnevniku. Jako me veseli, ko, 
čitam vsestransko zanimanje 
za uresničenje dejstva, da nri-
demo Slovenci no trdem boju; 
vendar kmalu do nadvse po-

trebnega katoliškega dnevni-
ka. Upam, da Vam ne bo tež-
ko prodati 200 delnic, ker 
mislim, da vsak katoliški Slo-
venec, ki mu je mogoče, bo z 
veseljem prispeval v ta na-
men. Vam pa vsem, ki se tru-
dite za ta velevažeri napredek 
katoliških Slovencev v Ame-
riki prisrčna hvala! Le tako 
naprej ! Vsemogočni naj bla-
goslovi Vaše blago delo! 

Zeaieč Vam vesele božične 
praznike in srečno vspešno 
Novo leto. sem Vam udani. — 
Michael Hočevar. 

— Strabane, Pa. — Iz te 
naselbine smo prejeli od na-
šega marljivega zastopnika 
Mr. John Pelhana sledeče pis-
mo : 

"Priloženo Vam pošiljam 
$5.00 kot nakupni del za eno 
delnico. Ostalo bom poslal, 
kakor hitro mi bo mogoče. O, 
ja — če se da pa s tem kaj 
pomagat, se pa ne morem u-
stavljati, da bi ne pomagal, 
pa magari, če bi si pri jedi 
pritrgal. Le pogum naprej za 
zaželjeni in potrebni dnev-
nik ! — Vam pošiljam iskrene 
pozdrave. Vam preudani 
John Pel h an. 

— Willard, Wi«. — Da, tu-

— Gilbert, Minn. — Tudi 
tu na severu je naš klic za 
kat. dnevnik užgal iskro nav-
dušenosti. Od tukaj se je o-
glasil naš marljivi zastopnik 
Mr. Frank Ulčar, ki že dolga 
leta pridno širi in agitira za 
katoliško časopisje. Od njega 
smo prejeli sledeče pismo: 

"Vzamem 2 delnice za A-
mer. Slovenca in Edinost, ka-
terega čitam že nad 18 let. 

skozi ie .bil moj največji 
nriiateli in tovariš. Zato me 
pa iz srca vesel i, da no^tnn^ 
seda i dnevnik, ker so mu ne-
kateri že večkrat z vidnim ve-
seljem konali jamo. Kvala 
Borni in tebi slovenski narod, 
da nisi nripustil, da bi se bilo 
to zgodilo, ker to bi bila več-
^a sramota za nas katoliške 
Slovence. Zato tudi jaz pra-
vim in prosim v imenu bož-
jem, da naj vsak vzame če le 
more vsaj eno delnico za $25.! 
Saj ne bo ta denar zgubljen,! 
če ga bo kdo hotel, saj ga bo 
dobil pozneje lahko nazai.j 
Jaz za svojo osebo že vem, da 
se nisem še nikdar kesal, kar-
koli sem dal za dobro katoli-i 
ško narodno stvar. 

Jaz sem iz srca hvaležen 
preč, g. FatHru Černetu. da so 
se zavzeli za to nrepotrebno 
stvar. Dragi Father pojdite' 
krenko nanrej za to stvar, daj 
dobimo kat. dnevnik! Tako 
sem hvaležen tudi vsem dru-
gim gg. duhovnikom, karkoli j 
so storili v ta namen. Bog naj. 
bo Vaš nlačnik. Pozdrav! —j 
Frank Ulčar. 

— Rock Springs, Wyo. — 
Tudi na zanadna tla ameri-
škega kontinenta ni padelj 
naš klic za katoliški tisek na 
nenlodovita tla. Iz te nasel-
bine se je nam odzval Mr. 
Matt Leskovec ter kunil 1 
delnico. Poslal ie $10. drugo 
bo plačal v bližnji bodočno-
sti. 

mo dobiti kat. dnevnik in 
to ponovno nrocirno, Vdor le 
more. bodisi društvo ali nosa-
meznik naj pride na nomoč 
vsaj za eno delnico, da čim-
nrei pridemo do svote. za ka-
tero se bo tiskarna nabavi-
la veliki stroi, da bo moqr0£e 
list povečati in izdajati ?a 
dnevno. Zato ponovno kliče-
mo : K^or bo hit*"o polagal, 
ta bo dvakrat pomagal! 

o 
Nepoštena uradnica. 

Artoniia S. je bila do anri-
la meseca lanskega Wa nsluž-
bena v tovarni Indus v Ljub-
ljani. Kot uradnica je vodila 
mezdne liste in iznlačevala 
delavce. Da so pri tak^m po-
slu mogoče vsakovrstne ne-
rednosti, ie znana stvsr. toda 
nerednosti v njeni nišami so 
bile pa precej zamotane: to-
varna jih je slutila in deloma 
tudi zapazila, nujno na le ni 
mogla sumiti Antonije S. Po-
slala jo je na provizoričeu 
donust in med njenim dopu-
stom pregledala knjige in ra-
čune. V šihtnih kniigah je 
manjkalo več listov in pregle-
dovalci so ugotovili, da je An-
tonija zaračunavala plače tu-
di bolnim delavcem in svote 
pridržala seveda zase ter to-
varno na ta način ogoljufala 
za več kot 10.000 Din. Odpo-
vedali so ji seveda službo in 
jo izročili sodišču. Srečo je 
hotela poizkusiti s podkupova-
njem, pa se je opekla. 

— Tokvo, Japonsko. — Ja-
ponski kabinet je odobril pro-
račun za prihodnjo leto in si-
cer en bil j on in petstoštiriin-
dvajset milijonov yenov. 

S 

Dr gn en je vedno pomaga! 
Ne zanašajte Be na maftna mazila, ko 

v resnici potrebujete liniment! 

Beg. D. S. Pat Oft 

je bil vedno dobro spravilo. To je 
fitiejši in najbolj zanesljiv liniment, ki 
jra morate kaniti /a denar. Xi fr's^n« 
če nima ANCHOR znamke. 

F. A D . RICHTFR & 
104-114 So. 4tli St.,T$rooMyn,w,T. 

A. JANICKI 
TAPETAR 

Popravljam vse vrste pol 
štva zanesljivo in po zmerni 
cenah. 

Poizkusite in prepričali 
boste. 
1758 S. Wood St., Chicago, 

Phone: Canal 0151. 

PREJELI SMO 
par iztisov Mohorjevih 
za leto 1925. Kdor jih 
naj takoj piše po nje d 
ne poidejo. Cena je $1« 
molitvenikom pa $1.40. 

KNJIGARNA EDINOS 
1849 W . 22nd Street, 

CHICAGO, ILL-



AMERTRANSKI SLOVENEC** IN " E o m o i r r * 

V NEDELJO POPOLDNE. 
KASILDA. 

španska legenda — Poslove-
nil — sr. 
(Konec.) 

TEDENSKI KOLEDAR, I dvigal dim žgavnih daritev iz 
Pobožična. — Simeonovo ^ e m p l i l jeruzalemskega! A 

I . T i r» i nafll 10 iri rtl 
prerokovanje. Luk. Z. 

F 28 Nedelja — Ned< 

III. 
f Prepevale so ptičiče, s sin- hčere, dvigne gubo njene ha-
jega neua je sijaio ziato som- Ue in polno krasni hrož se 

j srca klicala na pomoč neumr-j do. 
ljivo mater kristjanov in je| Komaj je iz Judeje prišli 
potem odgovorila: I zdravnik položil kraljičini ro-

Castiti moj oce, to so i^ože,! ko na čelo, se ji je kri usta-
l e m J lh natrgala. vjla in na njenih bledih licih 
Almenon, ki je dvomil o se je pojavila zopet rdeča bar-

resnicnosti odgovora svoje va vrtnic. 
Vzemite moje kraljestvo! 

dasi je svev videl najdražje ce, oapiraie so se cvetlice in m u usuje pred noge. 

troci, muc. 
29 Pondeljek 

Bek., škof. 
30 Torek — 

in pre rok o. 
31 Sreda — 

pap. in spoz. 
1 Četrtek -

rez. Cosp. 
2 Petek — 

Martini j an. 
3 Sobota — 

dolžni o - !™ u r e č l v zadoščenje za svo- jutranja sapica je prinaoaia 
je pregrehe, vendar je spoz- vonj iz vrtov toieuansKega 

Tomaž d a t e n i k d a r n e morejo kraija v njegovo palačo. 
; zadostiti večni pravici, da z I kasilda pa je ona zaiost-

David, kralj n j i m i n e m o r e m ° zadostovati na m jt? stopila K omiu, aa se 
za storjeno krivdo. Tu so ve-j otrese svoje otoznosti. 
ljale besede psalmistove (48, Vrtni nasaail 

"Rleda je 
VI. 
bila kraljičina, 

vzklikne kralj, blazen od sre-j 
če in jokaje se od hvaležno-
sti. 

Moje kraljestvo ni od tega! 

Silvester I. 

bleda in bela, kakor so bile; sveta, odvrne iz Judeje prišli 
bilje po vrtovih njenega o-; zdravnik. 
c e t a - Vzemite moj najdražji za-

so se ji ta 
SVoro nič več krvi ni bilo klad! pravi nato kralj, poka-i 

1 1 1 m M . M v Z l l a h "boge Kastilde, ker je| zavši na svojo hčer 
j 8.—10.) : "Ne more odkupi- dan zaeli taKo lepi, ua m mo- v * a V flaT1- v Mirkih izbruha-! Zdravnik pomigne v znak I 

Novo leto. Ob-;*"1 ^>rat; ali more odkupiti člo- g i a premagati svojega poze- l o č i l a ™ belih biserov, ki da sprejme ponudbo in kazoč 
vek? Ničesar ne more dati lenja in je sia doli surenajat s o b l p steli med njenimi ust- proti Kastiliji reče • 

Makarij, pušč 

Genovefa, muč, 
-o 

r PAMET IN VERA. 

— sprenajat 
Bogu za spravo, in ne more s e po dunteciii drevoredm. 
dati odkupila za svoje življe- Pnpoveuuje se, aa je an-
nje, četudi bi se trudil v e d - ; g e i j usmiljenja v ooliki pre-
no, da bi živel do konca." Svet k r a s n e g a metulja prifrčal 
je spoznal, da s svojimi oma- p r e d j o i n d a jL j e o č a r a l s r c e 
clezevanimi rokami 

10. ZVEST DO SMRTI. 

ri* , . . _ I v nahaja oči-
Mabe^a ie devojka od dne ščujoča voda. ki bo iznopol-

rlo dno in Vraliu s e je srce kr- nila ozdravljenje musliman-
sko od bolesti, ko je videl, ske device. 
kako mu hira hČPrka. ! ' In prihodnji dan je kralii-

Ved i tole danskih zdravni- či"a Kasilda 

ga na razstvetljenem oblak« 
proti nebu. 

Kdo si ti, gospod, kdo si t i? 
vzklikne kraljičina omamlje-
na. 

Jaz sem tvoj soprog, jaz 
sem oni, ki je vzbudil Jajro-
vo hčerko, jaz sem oni, ki je 
rekel: Kdorkoli zapusti svoj 
dom. ali brate, ali sestre, ali 
očeta, ali mater, ali ženo, ali 
otroke zaradi mene, bo pre-
jel stotero plačilo in bo imel 
večno življenje. — 

Ob bregu sinjega jezera, ki 
se danes imenuje po svetem 
Vincenciiu, se še nahaja ma-
la menišnica, v kateri ie po-
božno in samotno živela hči 
toledanskega kralia Almeno-
na, ki se sedaj časti kot sveta 
Kasilda. 

-o-
Ako Tvoj sosed aH prija-

vv* n* n a r o ^ e n n a A. S. in Ed. 
daru. In naj bi mu tudi daro- d o c vetlice V Kasilda je Tite- 7 H v n v i e ' t a k o d a je stvn i z Judeje prišlega zdrav- s k r b i ' d a s e n a n i naroči! 
»? l I i* I \ i L . 1 1. i. 1 1 * 1 ** I ,r i* r i l i \ I /1 »v m te — _ 1 " • * 

ne more. jn o c l j p m m 
darovoti Bogu dopadljivega; Metulj je frčal od cvetlice n \ n o s ^ č i l o vrnitvi kra-j kristianski deželi 

vze potovala po 
v snrem-

val. kar bi bil hotel, ali bi bil l a z a n j i m > n e d a 5 i g a Almenon nozval naj- nika. 
daroval kaj svojega? Ali ni g l a dohiteti 

"Večje ljubezni od te v s e božja last? 
nima nihče, da kdo da D a r » s katerim se je zado-
življenje za svoje pri- stovalo božji pravici, je mo- j~a r 

jatelje." j ral priti iz brezmadežnih rok., d o ' v j e m > d e k l i c a j e tfgtala 
(Jan. 15, 13.) | Dar je moral biti popolen, j hrepeneča in nepremična pred 

i prostovoljen, do katerega Bog n j i m 

^lnvnp^p rdrpvnike iz S^vil-i 

<3v 
lm. 

rvo l-rnlipstvo in svoje s l e d n i ' i č s e u f e t a v i l a bregu 
nekoga sinjega jezera. 

V Ameriki je bil za bojev, takorekoč ni imel nobene pra-
ko so se amerikanske državi-j v i c e - Dar je moral biti neskon-
ce borile za svojo prostost, ^ne vrednosti, ker je bil raz-
poklican med vojake neki po-l žaljen Bog, neskončno bitje, 
sestnik, oče mnogih otrok.; Tega pa človeški rod sam ni-| 

7^1-Tndo Hnm onr»mu. ki mi re-
ši hčer! vzkliknil nos^po-
ni oče. ko i o videl, da se bli-
ža Kp^iidi zadnia ura. 

A nikomur ni nosrečilo, 

Ko zasliši za temnimi zido-
vi otožno ječanje, se spom-
ni, da vzdihujejo tu, uklenje-
ni in gladni, ubogi kristjani,| n r i H o h H ; in kra-l 

i, • , . . . i P° katerih jočejo v Kastiliii i,- ^ ^ i i i . . *« ' Velika žalost je vsled tega na- k a k ° r ni mogel varovati, zato s t a r ^ b r a t f J J<t . / znMoHe. kor kri ie Al-j 
stala v družini, katero je na-1 s e Je o z i r a l k in zdiho-l ' ' 1 menonovi hčerki š« vedno vre-1 
vdajala skrb, kdo bo zanjo 'val po odrešeniku, ki je mo- i d o b r o t i l i v o s t i n u s m i i i e . !a, in11 '° r d f 
delal ko ji bo odvzet dobri o- ^ Pnti le od zgoraj. In Od- n j e n ^ , ^ ^ ^ ^ 
če. To je videl prijatelj tega resemk je prišel — Jezus Kri- r a s v e t l i l i Um njenimi ustni. 
moža ter se mu ponudil, da ^ Bog in človek v eni o- K a s i l d a s e v r n e y j ^ 

sebi, terse je na lesu sv. kri-j i , l < MLn , , . . leaansKi svoiemu nriia- ! v . . . . . . 
ža daroval za človeški rod. ^not i ™ ka^ilinnSkemu kralju.1^1 0 ^nnstvem 
Kot Bog je daroval dar ne- n ^ H „ P k ' i e v t v o i i k d o ' 
skončne vrednosti, najčistejši,1 J1 ** Z n ° V a niore rešiti, naj pride, nai 
nopolnoma prostovoljen dar. v 7 , , n j - l'u ^ . ^itro rride in dam mu s^oie 
Kot človek pa je nadomestil b i t ; p n d ° " kraljestvo in svoje zaklade 

pojde mesto njega med voja-
ke. Šel je in bil v vojski ubit. 
Družina je spoznala veliko do-
broto, katero ji je izkazal ta 
prijatelj, zato mu je v znak 
hvaležnosti postavila sporne-1 

Zdravnik vzame nekaj vo-1 
de v svojo dlan in jo zlile kra-
ljičini po čelu z besedami: 

"Krstim te v imenu Očeta 
in Sina in sv. Duha !" 

In krnlii čin a začuti neiz-
rec^o radost, podobno oni, ki 
ji ie o niei pravila kot mali 
HoViiH kristinnska sužnja, da 
jo čutno zveličani v raju. 

Snusti se na kolena in zre 
nebu. Okoli nje se sli-

klici "hosan-
np" in ko f?p nv r e . da vidi, od-
kod prihaiaio ti glasovi, 
zdravnik iz Jndeie ne stoji več 
ob nieni strnni, temveč se dvi-

nik, križ, in nanj zapisala be-
sede: "Za nas je umrl." Mis-
limo si samo, da bi bil ta po-
sestnik zabredel na napačna 
pota in tako svojo družino 
spravil v nesrečo. Kako hva-
ležna bi morala biti družina 
prijatelju, ako bi bil očeta le 
z lepim opominom in naukom 
odvrnil s slabih potov in ga 
tako rešil. Ali on je storil več. 
On se je zanj podal v vojsko 
ter je zanj umrl. Ni čuda to-
rej, da se je družina leto za le-
tom zbirala ob prijateljevem 
grobu, ga ovenčala, molila za 
svojega dobrotnika in preliva-
la solze hvaležnosti. 

Toda kaj je ta prijatelj, če 
ga primerjamo najboljšemu 
svojemu prijatelju — Jezusu 
Kristusu. Jezus je človeški 
rod, ki je bil skrajno pokvar-
jen in beden, s svojim naukom 
privedel k lepšemu življenju, 
k sreči in blagostanju. In s 

ves človeški rod ter ga tako - * •, " 
j. -i j i - • i • i Kiepcati gladne jetnike, 

storil deležnega svoje darit-
ve, popolnoma ga je spravil 
z Bogom. 

čuvaje s kruhom pa o- i n d a m m u t u d i 
cati gladne jetnike. y 

Oboje je skrivala pod gubo 
svoje halje. Ko zavije iz dre 

svojo hčer. 

Po vsej kastilijanski in le-
onski kraljevini so glasniki o-

J. K05MACH 
Umrl je že včasih kak člo-! ^ t n n ^ ^ V 2 r o?nikov, znanjevali, da obljubuje to-

hipoma pred svojim oče- l e d s k i kralj onemu, ki vek za človeka in svet ga je +rkril • ,, K. .J , 
i i • i -tt t i u i - • i toni, ki je tudi prišel tu proslavljal. Koliko hvaleznej- j q i • • , . . . : . , . i u v s i r J aa bi si pregnal svoje otož-si bi moral biti se le Jezusu, n e m j s j j 

s koliko večjim veseljem se Kaj delaš tako zgodaj tu 
okleniti tega svojega najbolj- l u č m o j i h o č i ? K d J ' 
šega prijatelja. "Vi ste moji 
prijatelji, ako storite, kar vam x„ i . . , , . . , . - . . — — J- H" 
zapovem" (Jan. 15, 15.), kli- htln nh V r t n i c f ' k l. J !h Je Z1" skem kralju in se mu ponudil, 
če nam Jezus, večni, vsemo-! ° • n j e n i s t r a n i p r a n j a da ozdravi muslimansko kra-

1S04 W. 22nd St Chicago, 111. 
Rojakom se priporočam pri 

nakupu raznih 
BARV, VARNIŠEV, ŽELEZ 

NINE, KLJUČAVNIC 
IN STEKLA 

onemu, ki vrne 
sem, njegovi hčeri zdravje, svoje 

kraljestvo in svoje zaklade in 
tudi svojo hčer. 

In pripoveduje se, da je NaJboljše de)o. najnižje cene 
šega prijatelja. "Vi ste moji — V ~ 7 » « r T ' r , . 3 P^šel zdravnik iz Judeje in ^evzamem barvanje hiš zu 

^ Kraljičina zardi, da je rde- d a se ie zglasil pri kastiliian-l naJ m znotraj, pokladan 
• stenski papir. 

• i | . " » — - o i v u i i l r v i d i i u m rttr m u i i u n u i i i i . * r 

_ bala ob njeni strani jutranja da ozdrj v • -p, i . . V" sapica in potem odgovoii svo- f^i^in^ gocm Bog, ki nam more in tu-̂ ,-̂  ijicmo. 
Phone: Canal 0190. 

di hoče pomagati v vseh, tu-
di najobupnejših okolnostih, 
ako se ga le oklenemo z vse-
mu srcom. To je že pokazal 
v dejanju, ko je bival še na 
svetu, ko je ljudem delil to-j 
liko dobrot, zanje delal čude-1 

že, ko je samega sebe daroval 
na lesu sv. križa. Kako pra\\ 
je imel neki bolnik, kateremu 
so prijatelji svetovali, da naj j 
z zelo grenkim zdravilom, dai 

tem še ni storil vsega. Kar je, bi je lažje izpil, napije svoje-
rekel: "Večje ljubezni od te mu najboljšemu prijatelju. O-

jemu očetu: 
Prišla sem, da gledam te Modrost, ki jo je kazal ta 

mož v svojem govoru, in za-rože, da poslušam žvrgolenje 
ptic, da vidim, kako se soln-
ce zrcali v teh studencih in da Zu izražena dobrotljivost, sta 
diham iz vonjavi zrak. b i i i toliki, da mu je takoj iz-

Kaj neses tu pod gubo svo- ročil pismo s poročilom kra-

FRANK GRILL 
Edina slovenska mlekarna 

I U ; C ' 7 . j . žvrgolenje upanje, s katerim je kralja SVOJ! K SVnilM 
Ptic, da vidim, kako se soln- navdajala v njegovem obra-
ce z r c a i v t P h c t n ^ . i K . K az\aza mleko na dom 

je hal je !? Igu Almenonu, da mu pošilja Kasilda je iz dna svojega rešitelja za kraljičino Kasil-

mma nihče, da kdo da svoje 
življenje za svoje prijatelje," 
to je tudi storil. Ako bi se člo-
veški rod tudi bil po Jezusu 
izpreobrnil, izpremenil- svoje 
življenje, vendar bi no mogel 
mirno gledati v bodočnost, v 
večnost, zlasti ker mu je Je-
zus določno napovedal, da je 

zrl se je namreč na križ in vz-
dihovale rekel: "Tebi Jezus, 
svojemu najboljšemu prijate-
lju napijem, ki si iz ljubezni 
do mene izpil kelih trplje-
nja." Ali je mogoče, da bi se 
človek ne odzval toliko ljubez-
njivemu povabilu tega naj-
boljšega prijatelja: "Pridite 

obteženi," da bi ga ne sprejel 
za svojega nrijatelja? 

OTllRAN 

neumrjoca niegova duša, in! k meni vsi, ki se trudite in ste 
da bo moral odgovarjati več-
nemu Sodniku. Vedno bi ga 
bil težil snomin na storjene 
grehe, in to še veliko bolj ka-
kor prej. Človeški rod je za-
to potreboval nauk. marveč 
mu je odvzel tudi težko bre-
me. katero ga trlo, mu ie 
dal pripomočkov za boljše, 
srečnejše življenje. 

Zgodovina nas uči, da se 
je človeški rod vedno zavedal, 
da je nagnien k slabemu, da 
temu nagnienju rad vztreza, 
da greši. Ta zavest ga je ve-
dno težila. Vedno je hrepenel 
po spravi z Bogom ter ie to 
željo razodel s svojimi darit-
vami. s katerimi je hotel po-
tolažiti razžaljenega Boga. 
Darovali so ljudje pridelke 
zemlje, prelivali kri živali i in 
ljudi, najdragocenejše reči so 
pokladali na oltarje. Da bi! 
vrednost daritve še povečali, 
so se mučili celo sami, darova-
li svoie lastne otroke. Koli-
ko stoletij se je neprestano 

15. Nasvet za Božično darilo 
ZA NASE MALE 

v kartoniranih barvanih sli-
kah: 

Obiski na pristavi, živali $ .40 
Mali palček, povest v sli-
kah 40 
Robinson povest s podo- -
bami 40 

S slikami naredite otrokom 
največje veselje. 

NAROČILO POŠLJITE NA: 

TVRDKA EDINOST, 
1349 W . 22nd St., 
CHICAGO, ILL. ' W . ' i 't rf 

i n * . > 

X 4» iS? ffc» 4* 4»'HI? 4* * 4» H h H t + ^ ^ H H ? * 

i4Player Pianos" — role za p l a y e r 
piane: 

Viktrole—slovenske in hrvatskr 
plošče; 

Koncertine in druge harmonike. 
Violine in vse druge muzikaličm 

inštrumente — R A D I O . 
Zunanja naročila izvršujemo točm 

Priporočam se Slovencem in Hrva 
tom; 

1333 W . 18th Street, 
CHICAGO. ILL. 

* 
* 
+ 
+ 
+ 

Novakove želodčne kapljice 
fttaro zanesljivo zdravilo, ki bi moralo biti pri vsaki 
družini vedno pri roki za: 

BOLEČINE V ŽELODCU ; 
PROTI PLINOM (gasom); 
PROTI KRCOM V ŽELODCU — CENA 35c. 

Vsa Novakova zdravila so v rabi že 40 let. 

J O H N N O V A K C O . 
1900 S. Ashland Ave., Chicago, 111. 

M A R K O MIHELIC, zastopnik. -

* 
* 

* 
* 
* 
* 

točno vsaki dan. 
Slovenci podpirajte slovensko 

podjetje. 
1818 — West 22nd St. 

CHICAGO, ILL. 

Phone: Canal 4340. 

V I N K O A R B A N A S 
Edini slovenski cvetličar v 

Chicagi. 

1320 W . ldth Street, 
CHICAGO, ILL. 

Vence za pogrebe, šopke za neve-
ste in vsa v to stroko spadajoča de-
la izvršujem točno. Po naročilu do-
stavljam na dom. 

KVALITETA — TOČNOST 
— POŠTENJE 

* F WARHANIK 
zanesljivi lekarnar — zaloga 
fotografičnih potrebščin. 
2153 W . 22nd Str. 

vogal Leavitt ceste, 
CHICAGO, ILL. 

(P 9—5.) 

G R D I M IN SINOVI. 
PRVI SLOV. POGREBNI 

Z A V O D 

1053 E. 62nd St. 
CLEVELAND, O. 

Randolph 1881 

DRUŽINSKA PRATIKA 
je dospela iz starega kraja za 
leto 1925. To leto so jo izdali 
v jubilejni izdaji in je lepša 
kot kedaj prej. S poštnino sta-
ne 25c. Naročite jo takoj, pre-
dno poide zaloga. Naroča se 
od Knjigarne Edinost. 

JOLIETGANI POZOR! 
Naznanjam rojakom in fa 

ranom fare sv. Jožefa, da i 
mamo veliko zalogo knjig iz 
Knjigarne Edinost iz Chicage 
Masne knjige v slovenskem in 
angleškem jeziku in vsako-
vrstne nabožne in povestne 
knjige trdo in mehko vezane 
zelo po nizki ceni. Dobite me 
na mojem domu: 

MARKO BLUTH, 
512 — No. Broadway St. 

JOLIET, ILL. 

Cene zmerne. 
(T.) 

^^ Ĉ 

SLOVEČI UMETNIŠKI 
P8T0GRAF1ST 

1439 W. 18th Street 
LZD&LUJE NAJBOLJŠE ftl 

K&l 

f v o ; POKLIC VRŠI ŽE i 
jo-LETNO IZKUŠNJO! 

SLOV. RESTAVRACIJA. 

JOHN STAYER 
Domača kuhinja in mehke 

pijače. 
Za obisk se priporoča 

Slovencem in Hrvatom 

1900 W . 22nd St. 
CHICAGO, ILL. 

ZASTAVE 
bandera. regaliic in zlat« n » 

ke za slovenska društva 
Lzdeluie naibolie in 

naiceneie 
E M I L B A C H M A N, 

07 So. Hamlin Avenu«^ 
CHICAGO. ILL. 

JAZ MARY ŠTALCER 
CLEVELAND, O. 

sem rabila Waho-
cevo Alpentinkturo 
za lase, ker so mi 
strašno odpadali 
tako, da bi bila vse 
zgubila, ako ne bi 
rabila Wahoceve 
Alpentinkture, od 
katere so mi lasje 
takoj prenehali od-
padati in dalje kra-
sno in gosti rastli 
tako, da imam se-
daj en jard in tri 
palce dolge lase* 
zakar se g. Wah-
čiču lepo zahva-
lim. 

Imam pa še več drugih zdravil, ka~ 
tere bi morala imeti vsaka družina, 
pri rokah v slučaju potrebe, kakor 
so moške, ženske in otročje. Za ra-
ne, opekline, kraste, grinte, bule, tu-
rove, srbečo kožo, prahute na gla-
vi, zoper sive lase, revmatizem, ko-
stibol in trganje, kurja očesa, brado-
vice itd. Pišite takoj po cenik, ga 
pošljem zastonj. 

JAKOB WAHCIC 
1434 — E. S2nd St. blizu 

SUPERIOR AVENUE 
CLEVELAND, OHIO. 



- A M E R I K A N S K I SLOVENEC' 

HAGARIN SIN 
R O M A N . PAUL KELLER. — F. O. 

i 
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"Odkod veš t o ? " 
Kratko mu pove, kar je ujela o njegovi mladosti iz iz-

govorjenih besed in slabih dovtipov vaščanov v vseh letih. 
"In ko je rekel tujec, da se piše Hellmich, in sem vide-

la, kako sta se ti in Gottlieb ustrašila pred njegovim ime-
nom in obrazom, sem vedela." 

Pametnejša je in boljša kot vsi, to že davno ve. Tudi 
zdaj ni nesrečen, da ji je vse znano. Poroštvo mu je celo, 
da se bo prav izteklo. Toda njegova boječnost ne najde v 
tem trenutku boljše besede kakor: 

"Ti me ne boš izdala." 
"Ne ! " 
Nekaj časa molčita, nato pravi oče: 
"Mati ne sme o tem nikdar nič slišati, nikdar!" 
"Nikdar!" 
Zopet tiho. Nato nadaljuje. ^ 
"Gottlieb me hoče jutri izdati, Če ga ne obdržim. In |ijj 

zdaj ne vem, kaj mi je storiti." 
"Poslušaj mene! Vse sem premislila. Nič hudega ne bo. |1U 

Pojdi v sobo, tukaj je mrzlo. Notri ni več nikogar, zato ijj| 

Schulze. "Samo zakaj se je gostilničar na koncu tako ču-
dno vedel!" 

"Mogoče ima kaj na vesti!" odvrne Steiner. "Kar je 
Hellmich povedal, pa tudi ni malenkost. Če se pa prav vza-
me, bi lahko vsak, ki se potepa po svetu, povedal kako gan-
ljivo povest. Iz ugodnega življenja in srečnih razmer ne 
pride nobeden." ' 

"To je res ;" pravi pek. "Jaz sem bil n. pr. nekoč — 
deset let bo že od tega — pri godbi z nekim mladeničem,! 
ki je bil plemenite krvi, kakih petindvajset let star. Na gim-
naziji so ga spodili, ker je součencem izmaknil denar. Sploh 
je bil navihan v vsem. Oče ga je popolnoma zavrgel. Mi 
mu tudi pravzaprav nismo mogli zameriti. Kaj stori ? Ne-
kega dne nas prigovarja, naj gremo v vas, kjer imajo nje-
govi stariši posestvo, in igramo pred njihovim gradom. To 
smo tudi storili." 

V A B I L O 
NA 

B A N K E T 
IN NA 

SLOVESNO OTVORITEV CERKVENE DVORANE _ 
v naselbini sv. Jurija v So. Chicago 

Dne 31. decembra na Silvestrov večer 
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P R O G R A M 

Glasbene in zabavne predstave 
ki jo prirede 

glasbeni učenci Mr. Ivo Račiča 
IN C E R K V E N I P E V S K I Z B O R " A D R I J A " 

P O D O K R I L J E M M A T E R I N E G A D R U Š T V A 

v korist šole in novega franč. kolegija, 

V C E R K V E N I D V O R A N I SV. Š T E F A N A 

v soboto, dne 27. decembra, ob osmi uri zvečer in 
v nedeljo, dne 28. decembra, ob 2. uri popoldne. 

OB 6 URL 

Vstopnina: $1.00. Banket tiket: $1.00. H j 

l. 
2. 

3. 
4. 
5-
6. 

bova lahko govorila." 
Vstane in oče gre za njo s težkim korakom. 
Svetli zvezdi zablestita za trenutek jasno in prijazno. 
Pred vrati jo prime za roko: 
"Kristina, dobra si! Želi si za božič, kar hočeš, dal ti 

bom." 
Trudno in zaiostno se mu nasmehne in mu prikima. 
Predno vstopita, se zmisli nekaj boljšega, prime hčer-

ko za roko in jo poljubi. 
V veliki prazni dvorani so pripravili za godce slame. 

Vsak je imel pernato vzglavje in debelo, volneno odejo. 
Sicer so vedno kmalu zaspali, če so mogli po dolgem 

potovanju zvečer stegniti trudne ude, danes so pa vsi 
bdeli. 

"Čuden človek ta poglavar," pravi Schulze, pek. 
"Dragi moj," ga pouči Steiner, "poglavarji so vedno 

Čudni. Ta je pa takorekoč smešen svetnik." 
"Da, smešen dečko je," meni Italijan, " je pa galantu-

omo; preskrbe! mi bo padrona in jaz pridem v conditione 
pri angleškem trgoVcu." 

Drugi trije se obrnejo k njemu. 
"Hočeš li res iti, Pohl?" 
"Masicuro!" vzklikne ta. "Nell' inverno pri slabem vre-

menu, snegu in ledu pojdem in conditione pri Angležu in 
nella primavera, ko zopet zašije toplo solnce, bom ušel." 

"To bi bilo nepošteno," pravi Hellmich. 
Drugi molče. Sapa ropoče na okna dvorane in vsi se 

zavijejo v odejo. 
"Dve marki pet in sedemdeset smo danes dobili," pri-

čne zopet Schulze. "To je prav malo za Štiri. Lahko bi res 
rekli, da je dandanes bolje biti rokodelec ali kmet kakor 
godec " 

7. 
8. 
9. 

_ 10. 
i i » 
l i 12. 

Nastop "Adrije." 
Nastop mladih violinistov. Na piano spremlja Miss Marg. jWI 
Duller. 1 1 1 

Nastop pianistov — začetnikov. 
Med cvetjem spominov. Poje Miss Mary Kochevar. * 
Nastop enoletnih pianistov. 
Ave Maria. (Iz opere "Cavalleria Rusticana.") 
Poje Miss Justina Kosmach. 
Nastop naprednih pianistov. 
Španjolka. Poje kvartet Adrije. 
Uspavanka, sopran solo. 
Pravljični ples. Pleše Miss Elsie Wenzel. 
Kuplet. Poje Mr. Joe Fajfar. 
Spevoigra^vtreh dejanjih 

K O ^ A Č E V Š T U D E N T . 
\ \ O S E B E : 

Kovač Vlecimeh Mr. J. Račič 
Meta, njegova žena * * * 
anez, njun sin Mr. Edward Šinkovec r^. 
an, poštni se! Mr. Ludwig Ska'a jiJ j 

Skok. I Mr. Joe Fa :f^r 
Žejko, j Janezovi sošolci Mr. Frank Augnsf'o fjll ' 
Mucek. Mr. Frank Bičefc J§2 

Z B O R ZA K U L I S A M I 
Klavirsko spremljavo za spevoigro i^-a Master Frank Jenškovec. 
Električno barveno razsvetljavo oskrbi Mr. Frank Shonta. 

V S P O R E D : 
Član društva Vitezi sv. Flori j ana odpre ene vrata v 
dvorano. 
Članica žen. podpor, društva Marije Čist. Spočetja od« 
pre druge vrata v dvorano. 
Godba. 

Nastopi več govornikov. 
Nastop violinistinje, Miss. Anny Bende. 
Petje oskrbi domači pevski zbor. 
Nastop violinista, Mr. Edward Leuschner. 
Nastopi pevski zbor iz Chicage pod vodstvom Mr. Iva 
Račič. 
Domača zabava. 

O D B O R . 

Bivši premier MacDonald, na 
potovanju. 

London. — Bivši premier 
Vel. Britanije Ramsey Mac 
Donald, se je odločil, da pod-
rzame potovanje prihodnji 

pondeljek, katero mu pripo-
ročajo zdravniki za njegovo 
zdravje. Zanikuje se, kar je 
bilo prvotno objavljeno, da bo 
obiskal tudi Zdr. države na 
temu potovanju. 

V nedeljo 2S- decembra po predstavi: 
P L E S v Š O L S K I D V O R A N r. 
Igra Zajčkova godba. 

"Pretiravaš," reče Steiner. "Samo mene trga in bojim 
se zime na cesti. Sicer je pa prijetno.*' 

"Stalno mesto moramo imeti pozimi — stalno," pri-
pomni Italijan. 

'*Kar je Hellmich povedal, je prijelo ljudi," meni 

SEVEDA FOREST CITCANI 

Z D R A V A ČISTA U S T A — P O T R E B N A ZA Z D R A V J E 

NEWY0RSKI ZOBOZDRAVNIK 
Premakljivo in nepremaklji-

vo umetno zobovje. -

Zlate—gumijaste in alumini-
jaste plošče umetno narejene 
— nizke cene. 

Zobe preiščem brezplačno. 
Zobe izrujem brez bolečin. 

Phone: C A N A L 1651 
1958 W . 22nd St., 

Vogal Robey ceste. 
P r i . v . v , 

Chicago, 

"IVedo, da se kupi naj-

boljšo vsakovrstno že-

leznino, ki se jo potre-

buje bodisi pri graje-

nju domov, garaž ali 

karšnegakoli poslopja, kakor 

tudi najboljše raznotero 

pohištvo po najnižjih cenah 

pri znanem trgovcu 

B E N J . E I C H H O L Z E R 
Trgovec z vsakovrstno železnino 

527 — Main Street. Forest City, Pa. 
(T.) 

HANKAN JEWELRY CO., Inc. 
Proti takojšnemu plačilu ali na obroke. 

NE P O Z A B I T E — BOŽIČ SE BLIŽA 

Mi smo pripravljeni za vas in smo v stanu vam 
postreci z veliko zalogo draguljev, ur in zlatnine 
sploh. 

Mi sami inportiramo vse diamante, kar nam 
omogoči, da smo pri vsakemu predmetu, ki ga pri 
n i3 kupite za 2-5 odstot. cenejši. 
K U ? i T E KAKOR J E VAŠA VOLJA IN PLAČAJ-

TE KAKOR JE VAŠA VOLJA. 

PRSTAN S PRISTNIM D I A M A N -
T O M 1 3 - K A R A T N O BELO IN ZE-
LENO Z L A T O 

O D $13 .50 D O $500 .09 

URE ZAPEST-
NICE OD 

S £9 .50 D O $150. 

1 

PLAČAJTE V S A K I PLAČILNI D A N NEKAJ PRI 

L PITZEL & SON 
1901 Blue Island Ave., Chicago, 111. 

Trgovina odprta zvečer v torek, četrtek, soboto in 
nedeljo dopoldne. 

Vsak je zadovoljen 
z našim načrtom, po 
katerim vsak lahko 
nosi najboljša oblači-
la, ne glede nato, ka-
ko majhni so njegovi 
dohodki. 

Pri nas lahko izbe-
rete obleko po Vaši 
volji in jo že po pr-
vem obroku vzamete 
seboj, ostalo plačate 
na lahke obroke/ 

PREPRIČAJTE SE! 

Cene zmerne. 

( P. ) 

Za dobro pohištvo 
SE obrnite vedno na 
staro poznano veletr-
govino. 

A k o hočete Vaše 
domove opremiti s tr-
pežnim in dobrim 
ter lepim pohištvom, 
tedaj pojdite t j a , 
kjer se tako pohištvo 
prodaja. 

A k o hočete imeti v 
Vaši kuhinji dobro 
peč, dobro kuhinjsko 
posodo tedaj pojdite 
isto kupiti h 

w . SZYMANSKI 
V E L E T R G O V I N A Z RAZLIČNIM 

POHIŠTVOM. 
1907 BLUE ISLAND A V E N U E , 

CHICAGO, ILL. 

ELGIN URE O D 

$15.00 D O $75.00 

Denar se z veseljem vrne ako ne boste z našim 
blagom zadovoljni. 

Prepričajte se pri nas predno kje drugje kupite. 
NAD 10 LET SMO ŽE V TEJ KUPČIJI. 

Mi vas opremimo z očalami, da boste dobro videli. 
2209 West 22nd Street, blizu Leavitt, 

C H I C A G O 
Phone: CANAL 5498. 

I L L. 

JOSEPH PA V L A K 
P R V I S L O V E N S K I P O G R E B N I H IN E M B A L M E R 

V CHICAGI . 

Na razpolago noč in dan. — Najbol jši avtomobili 2a po-
grebe. krste in ženitovanja. — Cene zmerne. 

1814 — So. Throop Street, Chicago. 

Phones : C A N A L S903 in 5666. 

i a iaM&i •• esiiiki. • , cejL, 


